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Construcción y Ventajas

Los sopladores centrífugos y turbocompresores de Continental Industrie son un referente en fiabilidad y eficiencia en aplicaciones 

de aire y gas. Con más de 50 años de experiencia en investigación, desarrollo y fabricación de sopladores centrífugos y aspiradores, 

y más de 45.000 máquinas instaladas a nivel mundial, Continental Industrie es un símbolo de fiabilidad y confianza para el servicio 

continuo, 24 horas al día, 7 días a la semana.

Nuestra fábrica, ubicada en el departamento de Ain, a 50 kilómetros de Lyon, Francia, se beneficia de su ubicación excepcional en 

el centro de Europa. A lo largo de los años, Continental Industrie ha formado un equipo experimentado y dinámico y ha creado una 

estructura que reúne a ingenieros, técnicos y especialistas en ventas. Su único objetivo: proporcionar a la industria los mejores 

equipos para el manejo de aire y gas.

Nuevos diseños de sopladores para diversas aplicaciones, con mayores ratios 

de compresión y capacidades, se desarrolla en el departamento de I+D 

de la fábrica, utilizando métodos de diseño modernos.

Los proyectos están controlados por el equipo de ingeniería en la fábrica y los 

productos son certificados en el centro de pruebas de la fábrica para garantizar 

el mejor rendimiento.

Un sistema de control avanzado que integra microprocesadores y sensores 

gestiona eficientemente las operaciones del soplador mientras aborda 

rápidamente las anomalías y se adapta a los requisitos del cliente.

Estos principios de diseño, conscientes de la energía, contribuyen a ofrecer 

un sistema fiable que opera con una eficiencia óptima, lo que lleva a ahorros 

significativos de energía y a la reducción de los costos operativos.

Como resultado de nuestro constante interés en mejorar 

nuestro rendimiento y de invertir una gran parte de 

nuestros recursos en investigación, con un compromiso 

por la calidad, nuestra planta es capaz de satisfacer una 

amplia variedad de demandas. Nuestra área de mecanizado 

está operada por control digital computarizado.

Tenemos un excelente control sobre la producción y 

podemos asegurar a nuestros clientes una gran flexibilidad 

y tiempos de entrega mejorados.

Además, las piezas de repuesto, la documentación técnica y 

los accesorios pueden ser entregados en un plazo de 24 horas.

REPUESTOS ORIGINALES

SERVICIO MANTENIMIENTO 24H

PRESENCIA MUNDIAL

SOLUCIONES PERSONALIZADAS

Convertimos el aire en una herramienta
El mejor equipo para aplicaciones de aire y gas

Investigación y desarrollo

Producción orientada a la calidad

Fexibilidad

50 
Años de experiencia

25 
Oficinas en todo el mundo

45.000 
Máquinas instaladas

80.000 
Clientes satisfechos
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Rendimiento

API 617/672
STANDARD QUALIFICATION

Los compresores radiales tipo TC de Continental Industrie son equipos

de flujo modernos para la compresión de grandes cantidades de aire o gas,

desde 2,500 hasta 35,000 m³/h, con una presión de hasta 1,3 bar g.

Gracias a las tolerancias de alta precisión y al control continuo de los 

parámetros mediante la aplicación de nuevas técnicas de tecnología 

aeroespacial,el mecanizado 3D de las palas del impulsor asegura una alta 

eficiencia de compresión (más del 85%) y un alto rendimiento general.

El turbocompresor es una unidad con engranajes integrales que consta 

del cuerpo turbo centrífugo, la unidad de transmisión, el motor eléctrico 

principal,el chasis, el sistema de lubricación de aceite y el panel de control.

Una nueva generación

    Fiable

    Ahorro energético

    Bajos niveles de vibraciones

    Baja emisión de ruidos

    Diseño simple y preciso

    Rendimiento estable

    Advantages

TRATAMIENTO DE AGUAS RESIDUALES

DESULFURACIÓN DE GASES DE COMBUSTIÓN

FLOTACIÓN

CEMENTO

DESHIDRATACIÓN

FERMENTACIÓN

GALVANIZADO

NEGRO DE CARBÓN

COMBUSTIÓN

RECUPERACIÓN DE AZUFRE

FLUIDIZACIÓN

PLANTAS DE ÁCIDO SULFÚRICO

REFINACIÓN DE PETRÓLEO Y PETROQUÍMICA

Campos de aplicación

TCH Turbo
Cojinetes radiales hidrodinámicos

Rango de flujo de 8,000 a 35,000 Nm³/h

Presión de hasta 1,3 bar g

Rodamiento de bolas cerámicas de contacto angular

Rango de flujo de 2,500 a 14,000 Nm³/h

Presión de hasta 1,2 bar g

TCB Turbo

El diseño extremadamente simple de nuestros 

equipos garantiza la máxima fiabilidad, 

que es absolutamente necesaria en todos los campos

de la industria en los que la producción depende

de la distribución de aire limpio y seco

a una presión constante.

Gama de Turbocompresores
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Rendimiento óptimo

Alta adaptabilidad

Requisitos del cliente

Desde una perspectiva de diseño, nuestra gama amplia
de productos nos permite seleccionar siempre las mejores
configuraciones para responder a los requisitos del cliente.

Evaluamos las necesidades específicas de la 
aplicación,los requisitos de flujo y presión,

los objetivos de energía y eficiencia.

Logramos la máxima eficiencia y el menor 
consumo de energía bajo diversas condiciones 
operativas para garantizar el cumplimiento 
de las especificaciones.
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Especificaciones del TCH TCH Turbo
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Elementos del Turbo TCH

Auxiliares  
Filtro/Silenciador de entrada

Actuación IGV/VDV
Juntas de expansión

Difusor cónico
Válvula de descarga
Válvula de retención
Aceite para caja de engranajes
Enfriamiento de aceite lubricante
Ventilador de enfriamiento

Filtración del 95% según clase G4 de la UE 
y deflectores tipo silenciador
Actuador lineal eléctrico
Bridas de acero DN500 a DN250 
con fuelles de acero inoxidable o EPDM
Entrada DN250/300 – Salida DN350 a 800
DN 150/200, actuada eléctricamente
DN350/800, válvula doble clapeta tipo wafer
210 a 450 aprox. (ISO VG68/46)
Aire (agua a demanda)
IP55 50/60Hz 

Accionamiento del compresor  

Calificación estándar  

Accionamiento
Voltaje del motor
Frecuencia de entrada
Velocidad del motor
Clase de protección

Motor eléctrico de 2 polos
Voltaje bajo-medio-alto
50/60 Hz
3000 rpm o 3600 rpm
IP55

Procedimiento de prueba
Prueba mecánica
Calidad
Opcional

ISO 5389 & ASME PTC10
Estándar interno
ISO 9001:2015
API 617/672

 

Especificación de materiales

Fundiciones principales
Impulsor
Álabes
Engranajes / Ruedas
Eje rápido
Eje de transmisión
Cojinetes radiales, Eje rápido
Cojinetes radiales, Eje de transmisión
Chasis
Acoplamiento

Fundición de hierro EN GJL-250
Aleación de aluminio (2618A) o acero inoxidable
Aleación de aluminio, acero inoxidable, bronce
Acero de alto rendimiento 18CrNiMo7
Acero de alto rendimiento 18CrNiMo7
Acero de alto rendimiento 34CrNiMo6
4/6 lóbulos, Aleación de acero y película de metal blanco (Babbitt)
Cilíndricos, Aleación de acero y película de metal blanco (Babbitt)
Acero estructural
Tipo compacto flexible

1. Voluta

2. Caja de engranajes

3. Actuador VDV

4. Álabes Guía de Entrada (IGV)

5. Impulsor en diseño de voladizo

6. Álabes Variables del Difusor (VDV)
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1. Chasis

2. Turbocompresor

3. Motor eléctrico

4. Filtro/Silenciador de entrada

5. Panel de control local

6. Difusor cónico/Silenciador

7. Junta de expansión de acero inoxidable

8. Enfriamiento por aire (opcional enfriamiento por agua)

API 617/672
CUMPLIMIENTO DE ESTÁNDARES

Datos de rendimiento  
Rango de flujo
Rango de presión
Reducción:
Rango de potencia
Velocidad de descarga
Nivel de vibración
Nivel de ruido

8 000 a 35 000 Nm3/h (Ver gráfico de rendimiento)
0.4 a 1,3 bar g
100% - 45% del flujo nominal con control combinado
250 a 1.200 kW
Menos de 20 m/s después del cono
Máximo 4.5 mm/s según ISO 20816
95 dB(A) sin carcasa
85 dB(A) con carcasa estándar
75 dB(A) con carcasa de alto rendimiento

Paneles  
Interfaz Hombre-Máquina (HMI)
Opción
Opción
Controlador Lógico Programable (PLC)
Opción
Instrumentación

Siemens KTP900 Basic 9”
Siemens KTP1200 Basic 12”
Allen Bradley Panel View Plus 7”
CPU Siemens SIMATIC 1510SP-1PN
Allen Bradley Compact Logix 1769-L series
Transmisores de presión de aire 4-20 mA
Transmisores de temperatura de aire 4-20 mA
Detector de temperatura por resistencia para cojinetes
Transmisores de temperatura de aceite y termostatos
Transmisores de presión de aceite y presostatos
Visor de nivel de aceite e interruptor de alarma
Transmisor de vibración 4-20 mA
Interruptor de sobrepresión
Supervisión de desplazamiento del eje rápido en X, Y, Z (opcional)

* Las dimensiones de la carcasa pueden adaptarse según los requisitos específicos del cliente
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Especificaciones TCB TCB Turbo
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Elementos del Turbo TCB

1. Voluta

2. Caja de engranajes

3. Actuador VDV

4. Álabes Guía de Entrada (IGV)

5. Impulsor en diseño de voladizo

6. Álabes Variables del Difusor (VDV)

1. Chasis

2. Cámara de aislamiento acústico

3. Turbocompresor

4. Motor eléctrico

5. Filtro/Silenciador de entrada

6. Panel de control local

7. Difusor cónico/Silenciador

8. Junta de expansión de acero inoxidable

9.Enfriamiento por aire 

(opcional enfriamiento por agua)

API 617/672
CUMPLIMIENTO DE ESTÁNDARES

Auxiliares  
Filtro/Silenciador de entrada

Actuación IGV/VDV
Juntas de expansión

Difusor cónico
Válvula de descarga
Válvula de retención
Aceite para caja de engranajes
Enfriamiento de aceite lubricante
Ventilador de enfriamiento

Filtración del 95% según clase G4 de la UE 
y deflectores tipo silenciador
Actuador lineal eléctrico
Bridas de acero DN500 a DN250 con fuelles
de acero inoxidable o EPDM
Entrada DN250/300 – Salida DN350 a 800
DN 150/200, actuada eléctricamente
DN350/800, válvula doble clapeta tipo wafer
210 a 450 aprox. (ISO VG68/46)
Aire (agua a demanda)
IP55 50/60Hz
 

Accionamiento del compresor  

Calificación estándar  

Accionamiento
Voltaje del motor
Frecuencia de entrada
Velocidad del motor
Clase de protección

Motor eléctrico de 2 polos
Voltaje bajo-medio-alto
50/60 Hz
3000 rpm o 3600 rpm
IP55v

Procedimiento de prueba
Prueba mecánica
Calidad
Opcional

ISO 5389 & ASME PTC10
Estándar interno
ISO 9001:2015
API 617/672

 

Especificación de materiales

Fundiciones principales
Impulsor
Álabes
Engranajes / Ruedas
Eje rápido
Eje de transmisión
Rodamientos, Eje rápido
Rodamientos, Eje de transmisión
Chasis
Acoplamiento

Fundición de hierro EN GJL-250
Aleación de aluminio (2618A) o acero inoxidable
Aleación de aluminio, acero inoxidable, bronce
Acero de alto rendimiento 18CrNiMo7
Acero de alto rendimiento 18CrNiMo7
Acero de alto rendimiento 34CrNiMo6
Rodamientos de bolas cerámicas contacto angular de alta precisión
Rodamientos de bolas de ranura profunda
Acero estructural
Tipo compacto flexible

Datos de rendimiento  
Rango de flujo
Rango de presión
Reducción:
Rango de potencia
Velocidad de descarga
Nivel de vibración
Nivel de ruido

4 000 a 14 000 Nm3/h (Ver gráfico de rendimiento)
0.4 a 1.2 bar (g)
100% - 45% del flujo nominal con control combinado
Hasta 350 kW
Menos de 20 m/s después del cono
Máximo 2.8 mm/s según ISO 20816
100 dB(A) sin carcasa
85 dB(A) con carcasa estándar
75 dB(A) con carcasa de alto rendimiento

Paneles  
Interfaz Hombre-Máquina (HMI)
Opción
Opción
Controlador Lógico Programable (PLC)
Opción
Instrumentación

Siemens KTP900 Basic 9”
Siemens KTP1200 Basic 12”
Allen Bradley Panel View Plus 7”
CPU Siemens SIMATIC 1510SP-1PN
Allen Bradley Compact Logix 1769-L series
Transmisores de presión de aire 4-20 mA
Transmisores de temperatura de aire 4-20 mA
Detector de temperatura por resistencia para rodamientos
Transmisores de temperatura de aceite y termostato
Transmisores de presión de aceite y presostato
Visor de nivel de aceite e interruptor de alarma
Transmisor de vibración 4-20 mA
Interruptor de sobrepresión
Supervisión de desplazamiento del eje rápido en X, Y, Z (opcional)

* Las dimensiones de la carcasa pueden adaptarse según los requisitos específicos del cliente
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Construcción Optimización
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Optimización

Se garantiza un amplio rango de operación mediante un diseño de impulsor especifico optimizado para requisitos operativos determinados,

junto con una transmisión de alta eficiencia y un sistema de control avanzado. Control de capacidad continuo entre  el 45% y el 100% 

a una velocidad de rotación constante del impulsor. El punto de operación se controla automáticamente mediante la orientación adecuada 

de los Álabes Guía de Entrada (IGV en ingles) en la entrada y/o los Álabes Variables del Difusor (VDV en ingles) en la salida.

Tecnología de rodamiento

Cojinetes radiales hidrodinámicos TCH

La caja de engranajes TCH utiliza Rodamientos radiales

lubricados hidrodinámicamente de la más alta calidad 

para una vida útil más larga y una vibración mínima.

Rodamientos de bolas cerámicas de contacto angular TCB

La caja de engranajes TCB utiliza rodamientos de bolas cerámicas 

de contacto angular de la más alta calidad. Esta construcción permite 

una vida útil excepcionalmente larga con una vibración mínima.

Componentes principales

Fabricado en Europa

Los sellos de laberinto en el eje del impulsor evitan la 

entrada de aceite (engranajes) en la descarga de aire 

aguas abajo (impulsor)

Impulsor Sellos de laberinto

El impulsor está hecho de aleación de aluminio. Es un impulsor 

de tipo radialcon palas desviadas. El ángulo de retroceso de la 

palapermite alcanzar una alta eficiencia politrópica (> 85%).

Cuerpo del compresor Control de capacidad

El cuerpo del compresor está hecho de hierro fundido.

Los componentes aerodinámicos han sido diseñados con las últimas herramientas de Dinámica de Fluidos Computacional (CFD).

El diseño del cuerpo nos permite alcanzar una alta eficiencia de compresión y un bajo nivel de sonido.

Ofrecemos configuraciones de salida flexibles adaptadas a las especificaciones únicas de cada cliente.



Diseño de eficiencia Control de capacidad
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Control IGV 

El control de los Álabes Guía de Entrada (IGV en ingles) optimiza la eficiencia de nuestras máquinas frente a las condiciones 

operativas cambiantes, como la temperatura de entrada, la humedad relativa y la presión de salida.

Control VDV 

El control de los Álabes Variables del Difusor (VDV en ingles) ofrece un amplio rango de flujo operativo con excelente eficiencia 

mientras mantiene una velocidad constante del motor.

Control combinado 

El control IGV y VDV mantiene el 95% de la eficiencia de diseño en casi todo el rango de operación.
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Características aerodinámicas

Fácil manejo

El sistema de control ayuda a minimizar la probabilidad

de errores accidentales del operador y utiliza una serie 

de sensores para detectar y responder rápidamente 

a las anomalías.

Esta solución automatizada avanzada está diseñada 

para adaptarse a varios procesos industriales y puede 

personalizarse según las necesidades y requisitos 

específicos del cliente.

Los actuadores aerodinámicos pueden supervisarse y operarse 

localmente desde la interfaz hombre-máquina (HMI).

Álabes aerodinámicos

Mejorando la eficiencia

Diseño aerodinámico

La optimización de la eficiencia y un alto nivel de reducción se logran mediante un conjunto

de álabes guía de entrada (IGV) para adaptar la presión y otro conjunto de álabes variables del 

difusor (VDV) en la salida de la voluta para adaptar el caudal.

El uso de esta combinación mejora la eficiencia cuando el punto de operación del compresor

ha cambiado debido al flujo, la temperatura de entrada y la presión.

La tecnología aerodinámica en compresores utiliza álabes de entrada especialmente diseñados para 

crear un camino aerodinámico para el aire entrante, permitiendo que se mueva en capas ordenadas 

hacia el impulsor, y álabes de salida para comenzar a transformar la velocidad del aire en presión.

Como resultado, el compresor opera de manera más eficiente y consume menos energía.

Esa es la razón por la cual Continental Industrie ha equipado su compresor con esta combinación de

Álabes Guía de Entrada (IGV) y Álabes Variables del difusor (VDV) para garantizar la máxima eficiencia.

Control de capacidad

45 %
DESDE

100 %
HASTA



Sistema de lubricación Sistema de control y monitoreo
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Panel de control

El sistema de control y monitoreo debe garantizar condiciones 

operativas correctas al inicio y parada del compresor, 

así como durante la operación. 

También monitorea el sistema de lubricación de aceite, la activación 

de la válvula de descarga, las IGV y VDV.

El panel de control local puede montarse en el chasis o en un 

soporte independiente.

Panel 

- Acero al carbono, pintado con polvo epoxi-poliéster, clase de protección IP54

- Elementos operativos en el lado frontal

- Interruptor selección modo de operación “No disponible / Remoto / Local”

- Botones (y lámparas) para iniciar / detener el compresor

- Botón de “parada de emergencia”

- Botón de “reinicio”

- Botón de “reconocimiento de fallo”

- Lámparas para monitorear el estado del compresor (Funcionando / Advertencia / Fallo)

Controlador lógico programable (PLC)

- Siemens 1510SP-1 CPU, con dos sockets Profinet, módulos I/O y software para 

secuencia de inicio / parada totalmente automática y monitoreo de valores de proceso

o

- Allen Bradley Compact Logix 5370, módulos I/O y software para secuencia de 

inicio / parada totalmente automática y monitoreo de valores de proceso

Control 

- Regulación de presión o flujo con control IGV & VDV

- Optimización de eficiencia mediante lectura de temperatura y presión

- Monitoreo de sobrepresión mediante monitoreo de parámetros del turbo

- Monitoreo de caja de engranajes:

  Vibración, temperatura de rodamiento, desplazamiento del eje.

- Monitoreo del circuito de aceite incluyendo:

- Control de enfriamiento/calefacción

- Seguridad y monitoreo de presión y temperatura

- Indicadores de nivel

- Gestión de bombas mecánicas y eléctricas

- Monitoreo de filtro de aceite

- Monitoreo del motor (sobrecarga, temperatura de bobinado y rodamientos)

- Control de ventilador de recinto acústico

Comunicación (DSC, MCC)
Modbus TCP

(panel de control servidor Modbus)

Profibus u otro protocolo de comunicación a demanda

Interfaz hombre-máquina (HMI)

Instalada en el lado frontal del panel:

- Siemens KTP900 Basic PN, 9’’, IP65

o

- Allen Bradley PanelView Plus 7 STD, 7’’, IP66

Sistema de lubricación a presión

El sistema de lubricación a presión proporciona una lubricación de aceite segura y 

fiable para el conjunto de engranajes y Cojintes/ rodamientos, así como enfriamiento 

para los rodamientos y engranajes. Este sistema completo está diseñado para cumplir 

con la API 614-5ª  y ensamblado y probado en fábrica.

El sistema de lubricación de aceite consta de los siguientes componentes:

Bomba de aceite principal

La bomba de aceite principal es accionada mecánicamente desde el eje de baja velocidad.

 - Tipo de engranaje

 - Cuerpo de la bomba en acero al carbono

Bomba de aceite auxiliar

La bomba de aceite auxiliar es accionada por un motor eléctrico, instalada verticalmente

y sumergida en el depósito de aceite. Tiene la misma capacidad que la bomba principal

y se utiliza para cebar el sistema antes del arranque y actúa como una unidad de reserva 

en caso de emergencia y durante el apagado.

 - Tipo de engranaje

 - Cuerpo de la bomba en acero al carbono

Depósito de aceite

El depósito de aceite está integrado en el chasis (TCH) o en la caja de engranajes (TCB). 

Incluye conexión de llenado, apertura de inspección, vidrio de nivel y ventilación.

 - Acero al carbono

 - Pintado con una pintura resistente al aceite

 - Tiempo de retención de 3 minutos

Filtro de aceite

Filtros de aceite de elemento dúplex (TCH) o filtro de aceite único (TCB)

conectados con válvula de conmutación manual.

 - Filtración de 10 μm

 - Indicador de obstrucción eléctrico y visual

 - Carcasa en aluminio

Intercambiador de calor de enfriamiento de aceite

 - Enfriado por aire o agua

Calentador de aceite (Opcional)

El elemento calefactor garantizará que el aceite mantenga una temperatura mínima

en caso de parada o condiciones de sitio frío.


